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DAY 31
	1.
	I love his music and lyrics.    
나는 그의 음악과 가사를 사랑한다.

	2.
	Structure and texture are crucial aspects of music.    
구조와 조화는 음악의 중요한 측면들이다.

	3.
	I need a musical instrument for our performance.    
나는 우리의 공연을 위해 악기가 필요하다.

	4.
	Some of the most talented performers and singers will entertain you.    
몇몇의 가장 재능 있는 공연자들과 가수들이 여러분을 즐겁게 할 것입니다.

	5.
	Television is fundamentally an acoustic medium.    
텔레비전은 기본적으로 음향 매체이다.

	6.
	The first experiments in television broadcasting began in France in the 1930s.    
최초의 텔레비전 방송 실험은 1930년대 프랑스에서 시작되었다.

	7.
	Beethoven’s most celebrated work is the Fifth Symphony.    
베토벤의 가장 유명한 작품은 제5번 교향곡이다.

	8.
	The advertising medium that is the newest and fastest growing is the Internet.    
가장 최신이자 가장 빠르게 성장하고 있는 광고 매체는 인터넷이다.

	9.
	The class will perform a musical in front of people.    
그 학급은 사람들 앞에서 뮤지컬을 공연할 것이다.

	10.
	One of the biggest challenges in the Internet world is security, or safety.    
인터넷 세상의 최대 난제 중 하나는 보안, 즉 안전이다.

	11.
	There were many attempts to define what music is.    
음악이 무엇인지 정의하려는 많은 시도들이 있었다.

	12.
	A violin creates tension in its strings.    
바이올린은 현에 장력을 준다.

	13.
	The power of music is diverse, and people respond in different ways.    
음악의 힘은 다양하며, 사람들은 각기 다른 방식으로 반응한다.

	14.
	Live music performances will be held every night, creating a festive atmosphere.    
매일 밤 라이브 음악 공연이 열려 축제 분위기를 조성할 것이다.

	15.
	The art of giving motion to objects is “animation”.    
사물에 움직임을 부여하는 예술은 “애니메이션”이다.

	16.
	Music can inspire a painter to create a visual representation of something he or she has heard.   
음악은 화가가 자신이 들은 것에 대한 시각적인 묘사를 하도록 영감을 줄 수 있다.

	17.
	Creative advertisements use rhymes and humor to make us think more about the product.   
창의적인 광고는 우리가 제품에 대해 더 많이 생각하게 만들기 위해 운율과 유머를 이용한다.

	18.
	It is known that Mozart started to compose music at the age of four.   
모차르트는 네 살부터 음악을 작곡하기 시작했다고 알려져 있다.

	19.
	Once upon a time, there was only one way to launch a hit album: radio.    
옛날에는, 인기 앨범을 출시할 방법이 오직 한 가지뿐이었는데, 그것은 라디오였다.

	20.
	Apocalypse Now, a film produced by Coppola, gained widespread popularity.    
코폴라가 제작한 영화 「Apocalypse Now」는 광범위한 인기를 얻었다.

	21.
	Composers are the genuine creators of music.    
작곡가들은 음악의 진정한 창조자이다.

	22.
	Companies sometimes advertise a picture of a product without providing any specific features.    
회사들은 때때로 어떠한 구체적인 특징도 제공하지 않고 제품의 사진을 광고한다.

	23.
	Each listener could transform the music depending upon his or her own personal tastes.    
각 청자는 자신만의 개인적인 취향에 따라 그 음악을 변형할 수 있다.

	24.
	These fierce oxygen free radicals are potent agents of aging.    
이런 맹렬한 활성 산소는 노화의 강력한 요인이다.

	25.
	Looking through the camera lens made him detached from the scene.    
카메라 렌즈를 통해 보는 것은 그를 그 현장에서 분리되게 했다.

	26.
	A traditional filmmaker has limited means of modifying images once they are recorded on film.    
전통적인 영화사들은 일단 영상이 필름에 기록되고 나면 영상을 수정할 수 있는 제한적인 수단만 가지고 있다.

	27.
	News magazines summarize the major world and national news stories.    
시사 잡지는 세계와 국내의 주요 보도 기사들을 요약한다.

	28.
	The best professional singers require humid settings to help them achieve the right pitch.    
최고의 전문 가수들은 정확한 음의 높이를 낼 수 있게 돕는 습한 환경을 요구한다.

	29.
	Subscription offers are included in magazines to encourage you to subscribe.    
당신이 구독하도록 장려하기 위해 잡지에 구독 할인이 포함되어 있다.

	30.
	Funk is a music style that originated in the mid-1960s.    
펑크는 1960년대 중반에 시작된 음악 스타일이다.

	31.
	Lines from a novel can inspire musicians to create auditory art that gives life to a story.    
소설의 구절은 음악가들이 이야기에 생동감을 부여하는 청각 예술을 창조하도록 영감을 줄 수 있다.

	32.
	The best moment for a violinist could be mastering an intricate musical passage.    
바이올린 연주자에게 최고의 순간은 복잡한 악절을 완벽하게 익히는 것일 수 있다.

	33.
	One newspaper is generally liberal, and the second is conservative.    
한 신문은 전반적으로 진보적이고, 다른 하나는 보수적이다.

	34.
	Before notation arrived, in all history, music was largely carried on as an aural tradition.    
표기법이 등장하기 전에, 역사를 통틀어, 음악은 대체로 청각 전승 방식으로 지속되었다.

	35.
	There is a cast change because of an unavoidable situation.    
불가피한 상황으로 인해 배역 변경이 있다.

	36.
	In jazz, the performers often improvise their own melodies.    
재즈에서, 연주자들은 종종 자신만의 멜로디를 즉흥적으로 연주한다.

	37.
	Modern classical performance lacks the depth of nuance that is part of aural tradition.    
현대 클래식 연주는 청각 전승 방식의 일부인 뉘앙스의 깊이가 부족하다.

	38.
	None of the tuba’s sounds are duplicated by the violin.    
튜바의 소리 중 어떤 것도 바이올린에 의해 복제되지 않는다.

	39.
	This is the stance of many producer groups in the South.    
이것은 남부에 있는 많은 제작자 단체들의 입장이다.

	40.
	An “art song” is a direct counterpart to pop music in the classical song.    
“예술 가곡”은 클래식 곡 중에서 대중음악과 직접적으로 상응하는 것이다.
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